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KOTHUTUBHBIE ACITEKTBI HA3BAHU KAPTUH
B TBOPYECTBE BPUTAHCKUX 1 AMEPUKAHCKUX XY/I02KHUKOB

B crathe aHaNMM3UPYIOTCSI KOTHUTUBHBIE ACIEKThl HAa3BaHUIA
MPOU3BeNeHNIT N300pa3UTEILHOTO MCKYCCTBa OPUTAHCKUX U aMe-
PUKAHCKMX XYIOXHUKOB. IlpropuTeTHBIE MO3ULMM KIIIOYEBBIX
KOHIIENITOB, 0O(pOPMIISTIOIINX Ha3BaHWS KapTUH, TTOCBSILIEHHBIX MUY
IeTCTBA, OOCYXIAIOTCs B TePMMHAX OUCKYPCUBHBIX MapKepOB.
Ha nuHTBHCTHMYECKOM MaTepuae, IpeICcTaBIeHHOM Ha3BaHUSIMU
KapTHH, MOKa3aHbl IIPUOPUTETHBIE IMMO3UILINUM KOHIIEITOB, 3aleii-
CTBOBAaHHBIX B OpPraHMW3allii BepOaJIbHOTO IIPOCTPAHCTBA MAaJio-
(opMaTHBIX TEKCTOB Ha3BaHUI KapTUH, OTOOPpAKAIOIINX MUD JET-
CcTBa Ha BepOAJbHOM YPOBHE.

Karouesvte caosa: manopopMaTHbiii TEKCT, MUKPOTEKCT, MakK-
POTEKCT, KOHIIENThbI, Ha3BaHUSI KApTUH, XYIOXHUK, IUCKYpPCUB-
HBbIE MapKepHl.

HaszBanms mponsBeneHuit Jito00ro BUaa IUTepaTyphl M UCKYCCTBA B TEUEHUE TTOCIIETHUX
JIET MPUBJIEKAIOT CEPhe3HOE BHUMAHUE UCCIIEIOBATeNeH B CBSA3M C TEM, UTO MMEHHO Ha3Ba-
HMSI, KOTOPBIE OTIMYAIOTCS 00BeMHBIM (DYHKITMOHATBHBIM MOTEHITMAIOM, 3aHUMAIOT YHU-
KaJIbHOE TI0JIOXKEHME B TEKCTOBOM MPOCTPAHCTBE MPOU3BEIeHUI TI000T0 KaHpa. HazBanus
MPOM3BEACHUI N300pa3UTEIbHOTO MCKYCCTBA 3aHMMAIOT B 9TOM PSIIy MPUBJIeKaTeIbHBIX
JIJIS1 ICClIeIoBaTesiel 00beKTOB 0C000€ MECTO, UYTO YOSAUTEIbHO ITOATBEPKAAeTCS Pe3y/IbTa-
TaMU, TTOJIyYeHHBIMU COBPEMEHHBIMU aBTOPaMU paboT I10 MpoldeMaThKe MaTohOPMATHBIX
tekcToB. Tak, E.B. CkBopi1oBa muiieT: «...B paMKax COBpeMEHHbIX ITParMaTuyeCKuX 1uccie-
JIOBaHWI Ha3BaHUsI KAPTUH pacCMaTPUBAIOTCS KaK 0co00€ SI3bIKOBOE 00pa3oBaHue, 001ana-
IollIe€ MOIITHBIM TTparMaJMHTBUCTUIECKMM TTOTEHIIMAIOM, TIOCKOJIBKY OHU SIBJISIFOTCS KBUH-
T3CCEHIIME! 3aMbICiIa U 30HOM TepecedyeHUsI BCEBO3ZMOXKHBIX ITParMaTUYeCKMX YCTAaHOBOK
aBTopa IpousBeneHus xxuBonucu» [5, c. 10]. A.A. Xappkosckas u T.B. E¢ppemoBa yTBep-
JKIAIOT, YTO B HA3BAHUSIX KMBOIMCHBIX TTOJIOTeH «(pYHKIIMOHAIBHBIM aTTPAaKTOPOM MOXKHO
CUMTATh KOMMYHUKATUBHYIO 11€J1b, KOTOPAas peanu3yeTcs B Ipoliecce HOMUHAIIMY XYIOXe-
CTBEHHOTO Mpou3BeaeHUs» [2, c. 70].

«@eHOMEH MaTo(OPMATHOTO TEKCTa WU MUKPOTEKCTa B MOCJIEAHEe BPeMsI aKTUBHO
HUCCIEAYeTCs YYeHbIMU B paMKax IMHTBUCTUKU TeKcTa» [3, ¢. 74]. ManodopMaTHbIiA TEKCT
SIBJISIETCSI YMEHBIIIEHHOI Komnueil MmakpoTekcra. OHY 00J1agaloT o0LMMY IIpU3HaKaMu, cpe-
I KOTOPBIX MOKHO Ha3BaTh LIEIbBHOCTD, CBI3HOCTh, MJIbIIf OOBEM M T. I1. TTapaMeTPHI.

Hasanus npounsseneHuit N1300pa3uTeILHOTO NCKYCCTBA, HECOMHEHHO, SIBIISTIOTCS MaJlo-
dbopmatHbIMU TeKcTaMM. 1151 Ha3BaHUS KapTUHBI KaK CAMOCTOSITEIbHOM Pa3HOBUIHOCTHU
TEKCTa XapaKTepHBI: HeOOJIbIION 00beM (KaK IPaBUIO, OHO COCTOUT U3 OJHOIO IpeaIoxKe-
HMS, pexXe — U3 ABYX), JAKOHMYHOCTh, 3aKOHYEHHOCTb CMBICJIA 1 IIEJIOCTHOCTD BHICKA3bIBA-
HMs. HecMOTpst Ha CBOIO BU3YaIbHYIO KPAaTKOCTh, HA3BaHUS MPOU3BEICHUIT N300pa3nuTeIb-
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HOT'O MICKYCCTBA TaKKe SIBJISTIOTCST CAMOCTOSTEIFHBIMH BEICKAa3bIBAHUSIMU, HECYIIIMMU B ceOe
3aKOHYCHHYIO HICI0, KOTOPYIO CTPEMUTCST TOHECTH aBTOP-XYIOXKHUK.

«B MarohopMaTHOM TeKCTe 3aKITIOYeHA peUeMBICTUTEIbHAS AeATeIEHOCTh CYOBEeKTa, pac-
CUMTaHHAs Ha OTBETHYIO PEaKIIMIO PELIMITNEHTA, Ha eTo BOCIIpusATHe. Tak poskmaeTcst B3an-
MOCBSI3aHHAasI TpYaaa: aBTop (ITPOU3BOAUTEITH TEKCTa) — TEKCT (MaTepHaIbHOE BOIUIOIICHIE
PEUYEMBICIUTENIbHOM IeSITeIbHOCTU) — pelUIUeHT (MHTepIipeTaTop)» [4, c. 21]. Takum 00-
pa3oM, TEKCT OKa3bIBaeTCSI OMHOBPEMEHHO M Pe3yJIbTaTOM IeSATEIBHOCTH (aBTOPa), U MaTe-
pHAJIOM TSI IeSITeTbHOCTH (pelIMITeHTa-MHTepIIpeTaTopa).

IMpuHUMas Bo BHUMaHKE JMHIBUCTUYECKOE CBOeOOpa3re Ha3BaHWI KapTUH, B HACTOSI-
IIeM MCCITeOBAHNH MPEATIPUHUMAETCS TOMBITKA CTHIMCTHYECKOTO UCCIIEIOBAHMS COCTaB-
JISTFOIIMX MaJIo(pOpMaTHBIX TEKCTOB, TIPEACTABICHHBIX IIPOM3BEACHUSIMHA N300pa3UTEILHOTO
HUCKYCCTBA, KOTOPBIE ITOCBSIICHEI JETCKOMY MUPY M BHITIOTHEHBI OPUTAaHCKUMU U aMepH-
KaHCKVMU XyTOKHUKAMH.

Kak moka3zanu Halm HaOTIOAeHUS, KOHIIEIIT «I0CYT» HEOObIYaHO BaskeH MPH OITHCa-
HUU TeMBI JETCTBA, TAK KaK YYBCTBA M SMOIIH JETEH MTPOSIBIISIOTCS B JTIOOOM BUIE HCsI-
TEJTLHOCTH, B OCOOCHHOCTH, KOT/Ia OHM OTIBIXAIOT M PacClabIsaIoTCs WIN, HAIIPOTHUB, C
3aBUIHBIM MHTEPECOM ITOTPYKEHBI B KaKoe-TN00 3aHsaTHe. IMEHHO ITO3TOMY TaHHBI KOH-
LIETIT 3aHUMaeT BasKHOE MECTO B KOHIIeTIToc(epe, CBI3aHHOM ¢ TeMAaTUKOM IETCTBA, COCTaB-
751 16 % ot Bcero MaTepHaiia BEIOOPKH, KOTopas BKTiodaeT 320 Ha3BaHWIA MPON3BEACHUIA
M3006pa3uTeTLHOrO NCKyccTBa. KOHIIENT IeTCTBa HATIPSIMYIO CBSI3aH C UTPOBBIM KOHIIETITOM
1 HAKOTIA He paccMaTpHBaeTcst 0e3 TIPUBJIeUeHUS TOJDKHOTO BHUMAaHWMS K UTPe W pa3Biede-
HUSM. B TBopuecTBe OpMTAHCKUX XYIOXKHUKOB BBIIIICHA3BAHHBIN KOHIIENIT 0OHAPYKUBACTCS
B Ha3aHUSIX KapTUH, BBIMOJHEHHBIX TAKMMU Xyd0XKHHUKaMu, Kak Julian Rossi Ashton “May
I Have This Dance?”, Alan Maley “A Walk In the Park”, John Everett Millais “Leisure
House”, “Walking”, “Play Time”, Sophie Anderson “No Walk Today”, “Christmas Time”,
Charles Burton Barber “Time To Play”, Robert W. Wright “A stroll through the village”,
John Thomas Peele “Playtime”, Charles James Lewis “Playing at Schools”, Charles Haigh-
Wood “The Swing”, Frederick Daniel Hardy “Playing at Doctors”, George Bernard O’Neill
“Hide and Seek”, “Ready For A Stroll”.

B TBOpUYecTBe aMepUKAHCKUX XyIOKHUKOB TaHHBII KOHIICTIT ITPEICTaBICH KapTHHAMU:
Donald Zolan “Waiting To Play”, “Tractor Ride”, “Snowy Adventures”, “Country Walk”,
“Making Friends”, Seymour Joseph Guy “See-saw”, Mary Cassatt “The Boating Party”,
Elizabeth Blaylock “Children Playing in Quiet Waters”, Edward Henry Potthast “Making
Friends”, “The Gossips”, “Blowing Bubbles”, “Walking in the Hills”, Adam Emory Albright
“Hidden Treasure”, Bob Byerley “ Bubbles”, “Traveling Ballet”, Carolyn Blish “The Jumper”,
“Best Friends”, “Sand Treasures”, “Remember A Swings”.

Cremytolii KOHIIETIT, KOTOPEII oOpalliaeT Ha ce6s BHUMaHNE YaCTOTHOCTBIO MCITONTB30-
BaHUS Ha BepOAJTbHOM YPOBHE, — KOHIIENT «CeMbsi». B TBOpUecTBe OpUTaHCKUX U aMepH-
KaHCKMX SKMBOMMCIIEB JUHTBOKYIBTYPHBIN KOHIIETIT «CEMbs» BBICTYITaeT 3(D(HEeKTUBHBIM
CPEICTBOM M3YyYeHUS KYJIBTYPBI HApoa «B 3epKaJie eTo s3bIKa». CyIIeCTBYeT IBa TOJKOBA-
HUS TIOHSITUS «CEMbsT» — y3K0e M ITUPOKOoe. B IMpoKoM MOHUMaHUM CeMbsT UCCTIEAYEeTCS
KaK MaKpOOPTaHU3M, COIIMATbHBIN MHCTUTYT, 00IaJaloIINiA CII0KHOM BHYTPEHHEN CTPYK-
Typoii. B y3KOM TOJIKOBaHUM CEMbsI M3y4aeTCsT KaK Majiasl TpyIia, CKJIaabIBaloIasicsT Ha
OCHOBE POICTBEHHBIX, MATPUMOHHUAIBHBIX VJTA POINTEIBCKIX OTHOIICHUH. B 06omx ciry4a-
SIX CeMbsI HalIeJIIeTCST CBOMMM cIielndraecKuMy GyHKIMAME. [1py 3TOM MOKXHO OTMETUTD
BIUSTHUE MUKPO- M MAKPO- aCMeKTOB APYT Ha Apyra. BaskHO TOMHUTE, YTO MMEHHO B CEMbE
peOEeHOK pOKIaeTCs, pacTeT 1 pa3BuBaeTcs. [10 Tpaguiiny poaNTEIN 3aHUMAIOTCS BOCITATA-
HHUEM JIETei, TT03TOMY XYIOKHUKN HEe MOTJIM OOOMTH CTOPOHOM 3Ty TeMy ITpH M300pae-
HUU JeTCKNX 00pa3oB. CeMeMHBIE IIEHHOCTH UTPAIOT BasKHYIO POJTb KaK ISl aMepUKAHIICB,
TaK M 1151 OputaHiieB. IMeHHO TTO3TOMY TeMa CeMbH 3aHUMaeT 0c000e MECTO B TBOPUYECTBE
XyIOXHUKOB, CIICIINATN3NPYIOIINXCS Ha CO3MaHNN pabOT Ha TeMy JeTeil 1 IeTCTBA.
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B TBOpuecTBEe OPUTAHCKUX Y aMEPUKAHCKHX XyIOKHUKOB JAHHBIM KOHIIETIT COCTABIISICT
13 % ot obiurero o6beMa BEIOOPKYM M HacUMThIBaeT 260 Ha3BaHMIT KapTUH. B XuBoOMmcHOM
HacJieAuy OpUTAHLEB KOHLENT «CeMbsI» MPEeACTaBIIEH ceayrolmMu padotamu: Julian Rossi
Ashton “Motherly Adoration”, John Everett Millais “ Christ in the House of His Parents”,
“The Woodman’s Daughter”, Arthur John Elsley “Grandfather’s Favorites”, Helen Allingham
“At Granny”s”, James Sant “The Two Sisters”, Joshua Reynolds “Miss Cocks and Her
Niece”, Charles James Lewis “Mother and Child”, Edward Thompson “Kissing Grandpa”,
George Bernard O’Neill “Gran”s Treasures”, John Thomas Peele “Mother And Child”,
James Hayllar “The Only Daughter”, “Family”, “Reading For Grandmother”.

Tema ceMbM He MPOCTO TakK cBs3aHa ¢ TeMmoii aercTBa. Kak rosopmin A.U. I'epuen:
«CeMbsT HaUMHAeETCA ¢ aeTei» [1, ¢. 268]. JeTn ABISIIOTCS HEOTheMIIEMOI YacThI0 TAKOU
COIIMAJTBHOM STYCHKH, KaK «CeMbsi». IMEHHO MO3TOMY, M300paxkast B CBOEM TBOPUYECTBE
JeTell, XyTOXXHUKI He MOTJIHA TIPONTH MIUMO M300pakeHUN CEMbU — CYACTIIMBOI, MUPHOIA,
CIUIOYEHHOM. B TBOpUeCTBe aMepMKaHCKUX JKUBOITHCIIEB KOHIIETIT «CEMbsI» TIPOCITCXKIBACTCS
B KaptuHax Donald Zolan “Grandmas Mirror”, “Flowers For Mother”, “Daddy’s Home”,
George Sheridan Knowles “The Little Ones — Mother’s Pride”, Mark Lovett “ Flowers For
Mommy”, Julius Gari Melchers “ Mother and Child”, Elizabeth Blaylock “ Brother and Sister
at the Seaside”, John Wollaston “Family Group”, Deacon Robert Peckham “Charles L.
FEaton and His Sister”, Alice Kent Stoddard “7Two Little Sisters”, “Fisherman”s Little
Sister”, Carolyn Blish “Mother Love”, Edward Henry Potthast “A Family Outing”.

MBI HADJISITHO MTPOIEMOHCTPHUPOBAIN aKTYATM3AIINIO KOHIIETITOB B JKUBOITMCHOM HacJIe-
mun bpuranum 1 AMepHKH, TT0 00eMy CMBICJIOBOTO KOHTEHTA COBMAIAIOT KOHIICTIT «I0CYT»
(16 % ot ob11eTo 00BeMa BEIOOPKI) M KOHIIETIT «ceMbst» (13 % oT ob111ero 00bheMa BhIOOP-
k). Ha Hamr B3risio, paccMOTpeHHBIE HAMM KOHIIETITHI MMEIOT OOIIWIA 00BbeM IO TOi
MIPpUYHIHE, YTO TeMAaTUKaA CEMEWHBIX IICHHOCTE! 1 TocyTa SBjsieTcs 6a30Boii TuraThopMoit
Mpu o0CYyXIeHUU TpobisieM aeteil u nercrBa. [Ipu n3o0paxkeHUn aAeTeil KUBOMUCIBI HE
MOTJIM OOOMTH TEMaTUKY JOCYTa M CEMbH CTOPOHOI. DTO TOBOPUT O CTPEMJICHUM XyHTOKHU-
KOB HamboJiee TIpaBIUBO M JOCTOBEPHO, TOUHO M Oe3 TPUKpac MoKa3aTh MUp IETCTBA B
SKU3HU COBPEMEHHOTO colmyMa. JIoCTOBepHOCTh AUCKYpCca M300pa3sUTeIbHOTO MCKYCCTBA B
3TOM CiIydae OOBEKTHUBHO MOATBEPKIACTCI HAOOPOM BepOATbHBIX eIMHUIL, (PYHKIIMOHUPY-
IOIINX B KAUYECTBE AUCKYPCUBHBIX MapKEPOB B pAMKAX pacCMaTPUBAcMbIX HA3BAHMI XXUBO-
MMMCHBIX TTOJIOTEH.
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L.V. Kuznetsova *

COGNITIVE ASPECTS OF THE TITLES TO THE PAINTINGS
CREATED BY BRITISH AND AMERICAN ARTISTS

Cognitive aspects of verbal titles to the paintings created by
British and American artists are considered in the article. Moreover,
the priority positions of the key concepts forming the verbal space
of the above titles are discussed in terms of discursive markers. On
the linguistic material presented by the titles of pictures, the priority
positions of the concepts taking place in the organization of the
verbal space of small-scale texts of the titles of pictures describing
the world of childhood on verbal level are shown.

Key words: small-scale text, micro text, macro text, concepts,

titles of pictures, artist, discursive markers.
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